
ΚΕΊΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΕΊΝΕΙ Η ΕΠΙΤΡΟΠΉ ΤΡΟΠΟΛΟΓΊΕΣ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΊΟΥ 

Τροπολογία 29 
ΑΡΘΡΟ 1, ΣΗΜΕΙΟ 31Α (νέο) 

Άρθρο 98α (νέο) (Κανονισμός (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 2343/2002) 
31α) Παρεμβάλλεται το εξής άρθρο 98α: 

Άρθρο 98α 

Δύο έτη πριν από τη λήξη των δημοσιονομικών προο­ 
πτικών ή του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου, η 
Επιτροπή διαβιβάζει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
στο Συμβούλιο γνώμη όσον αφορά τη λειτουργία και 
την αναγκαιότητα εκάστου οργανισμού. 

Τροπολογία 30 
ΑΡΘΡΟ 1, ΣΗΜΕΙΟ 32 

Άρθρο 99 (Κανονισμός (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 2343/2002) 
(32) Στο άρθρο 99, προστίθεται η ακόλουθη φράση: «Ο 

διευθυντής διαβιβάζει ενημερωτικά τους κανόνες 
αυτούς στην Επιτροπή». 

32) Το άρθρο 99 αντικαθίσταται ως εξής: 

Άρθρο 99 

Το διοικητικό συμβούλιο θεσπίζει, εφόσον απαιτείται 
και σε συμφωνία με την Επιτροπή , τους λεπτομερείς 
κανόνες εφαρμογής του δημοσιονομικού κανονισμού 
του κοινοτικού οργανισμού, βάσει σχετικής πρότασης 
του διευθυντή του. 

Κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (Μάλτα 
και Πορτογαλία) 

P6_TA(2008)0114 

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 10ής Απριλίου 2008 σχετικά με την πρόταση απόφασης του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου 
Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, κατ’ εφαρμογή του σημείου 28 της διοργανικής συμφωνίας της 
17ης Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη 
δημοσιονομική πειθαρχία και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (COM(2008)0094 — C6-0085/2008 

— 2008/2043(ACI)) 

(2009/C 247 E/16) 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
(COM(2008)0094 — C6-0085/2008), 

— έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 
Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση ( 1 ), 
και ιδίως το σημείο 28,

EL 15.10.2009 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 247 E/75 

( 1 ) ΕΕ C 139 της 14.6.2006, σ. 1. Συμφωνία όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση 2008/29/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου­ 
λίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 6 της 10.1.2008, σ. 7). 

Πέμπτη 10 Απριλίου 2008



— έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
20ής Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποί­ 
ηση ( 1 ), 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (A6-0083/2008), 

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει δημιουργήσει τα κατάλληλα νομοθετικά και δημοσιονομικά 
μέσα για να παράσχει πρόσθετη στήριξη στους εργαζόμενους που πλήττονται από τις συνέπειες των μεγάλων 
διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου και για να τους ενισχύσει κατά την επανένταξή 
τους στην αγορά εργασίας, 

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η οικονομική βοήθεια της Ευρωπαϊκής Ένωσης προς τους εργαζόμενους που απολύο­ 
νται πρέπει να έχει δυναμικό χαρακτήρα και να διατίθεται όσο το δυνατόν ταχύτερα και αποτελεσματικότερα, 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Μάλτα και η Πορτογαλία έχουν ζητήσει βοήθεια, σε σχέση με τις απολύσεις στον 
τομέα της κλωστοϋφαντουργίας στη Μάλτα και στον τομέα της αυτοκινητοβιομηχανίας στην Πορτογαλία, με 
επιστολές στις 12 Σεπτεμβρίου 2007 και στις 9 Οκτωβρίου 2007 ( 2 ), 

1. ζητεί από τα αρμόδια θεσμικά όργανα να καταβάλουν τις απαραίτητες προσπάθειες για να επισπευσθεί η 
κινητοποίηση του Ταμείου· 

2. τονίζει την ανησυχία του σχετικά με τον χαρακτήρα των μέτρων που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο με 
στόχο τη μείωση των ατόμων που παραμένουν άνεργα· ζητεί από την Επιτροπή, σε συνεργασία με τις πορτογαλικές 
αρχές, να παρακολουθεί στενά την κατάσταση σε σχέση με τις διατάξεις του άρθρου 3, δεύτερο εδάφιο, του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 και να υποβάλει σχετική έκθεση στις νομοθετικές και δημοσιονομικές αρχές· 

3. εγκρίνει την απόφαση που επισυνάπτεται στο παρόν ψήφισμα· 

4. αναθέτει στον Πρόεδρό του να υπογράψει την πράξη με τον Πρόεδρο του Συμβουλίου και να μεριμνήσει 
για την δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης· 

5. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα, περιλαμβανομένου του παραρτήματος, στο 
Συμβούλιο και την Επιτροπή. 

( 1 ) ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1. 
( 2 ) Αιτήσεις EGF/2007/008 και EGF/2007/010. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 10ης Απριλίου 2008 

σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, σύμφωνα με το 
σημείο 28 της διοργανικής συμφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 

Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

— Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

— έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 
Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη δημοσιονομική πειθαρχία και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση ( 1 ), 
και ιδίως το σημείο 28,

EL C 247 E/76 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 15.10.2009 

( 1 ) ΕΕ C 139 της 14.6.2006, σ. 1. Συμφωνία όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση 2008/29/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 6 της 10.1.2008, σ. 7). 

Πέμπτη, 10 Απριλίου 2008



— έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
20ής Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποί­ 
ηση ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 12, παράγραφος 3, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα εξής: 

(1) Το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (εφεξής το «Ταμείο») συστάθηκε για να παράσχει 
πρόσθετη στήριξη στους εργαζομένους που απολύονται και οι οποίοι πλήττονται από τις συνέπειες των 
μεγάλων διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου και να τους ενισχύσει κατά την 
επανένταξή τους στην αγορά εργασίας. 

(2) Η διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 επιτρέπει την κινητοποίηση του Ταμείου εντός του ετήσιου 
ανωτάτου ορίου 500 εκατομμυρίων ευρώ. 

(3) Στις 12 Σεπτεμβρίου 2007, η Μάλτα υπέβαλε αίτηση χρησιμοποίησης του Ταμείου λόγω απολύσεων στον 
τομέα της κλωστοϋφαντουργίας, και συγκεκριμένα για απολυθέντες εργαζόμενους των επιχειρήσεων VF(Mal­
ta)Ltd και Bortex Clothing Ind Co Ltd. Η αίτηση είναι σύμφωνη με τις απαιτήσεις για τον καθορισμό του 
ύψους των χρηματοδοτικών συνεισφορών που προβλέπονται στο άρθρο 10 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1927/2006. 

(4) Στις 9 Οκτωβρίου 2007 η Πορτογαλία υπέβαλε αίτηση χρησιμοποίησης του Ταμείου λόγω απολύσεων στον 
τομέα της αυτοκινητοβιομηχανίας, και συγκεκριμένα για απολυθέντες εργαζόμενους των επιχειρήσεων Opel 
στην Azambuja, Alcoa Fujikura στο Seixal και Johnson Controls στο Portalegre. Η αίτηση είναι σύμφωνη 
με τις απαιτήσεις για τον καθορισμό του ύψους των χρηματοδοτικών συνεισφορών που προβλέπονται στο 
άρθρο 10 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006. 

(5) Επομένως, πρέπει να κινητοποιηθεί το Ταμείο για τη χορήγηση της χρηματοδοτικής συνεισφοράς για τις 
αιτήσεις αυτές, 

ΑΠΟΦΑΣΙΖΟΥΝ: 

Άρθρο 1 

Στο πλαίσιο του γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2008, κινητοποιείται 
το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση για να παράσχει το ποσό των 3 106 882 ευρώ σε 
πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και σε πιστώσεις πληρωμών. 

Article 2 

Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 10 Απριλίου 2008. 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

Ο Πρόεδρος 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 

( 1 ) ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1.

EL 15.10.2009 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 247 E/77 

Πέμπτη, 10 Απριλίου 2008


